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Avtalen er inngått mellom: 

	XXXX AS
(heretter kalt Meldingssentral A)

Orgnr NO XXX XXX XXX
	YYYYY AS
(heretter kalt Meldingssentral B)

Orgnr NO YYY YYY YYY

	
	

	For Meldingssentral A
Sted, Dato
	For Meldingssentral B
Sted, dato

	………….………….………….

Navn, rolle
	………….………….………….

Navn, rolle




Meldingssentral A og B benevnes samlet som Partene

Avtalen er undertegnet i 2 (to) eksemplarer hvorav hver part beholder 1 (ett) eksemplar.
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Om avtalen 

Denne avtalen regulerer samtrafikk mellom Partene. Den berører ikke avtaler mellom Partene og deres kunder.

Avtalemalen er utarbeidet av medlemmene i b2bConnect, og skal ses i sammenheng med Medlemsavtale b2bConnect.. 
Begreper med Stor Forbokstav er definert i Medlemsavtale b2bConnect, Bilag 1 .

Formål

Formålet med denne avtalen er å regulere vilkår for samtrafikk mellom Meldingssentraler slik at disse kan oppfylle sine forpliktelser overfor Avsendere og Mottakere av Ehandelsmeldinger.

Avtalen gjelder kun for samtrafikk mellom Partene og deres respektive kunder og ikke for Transitt av forsendelser via flere Meldingssentraler. Transitt må avtales spesielt mellom Partene

Omfang 

Denne avtalen består av en generell avtaletekst (dette dokumentet) og Bilag. 
I tabellen nedenfor er det gitt en oversikt over de Bilag som er del av avtalen. 

	I tabellen er det krysset av i rubrikken JA i de tilfeller hvor det enkelte bilaget er tatt med i avtalen. Tilsvarende er det krysset av i rubrikken NEI der bilaget ikke er tatt med i avtalen, eller ikke uttrykkelig er spesifisert. 

Alle rubrikker skal være krysset av 
	Ja
	Nei

	Bilag 1
	Operative kontaktpunkter
	X
	

	Bilag 2
	Kommunikasjon
	X
	

	Bilag 3
	Forutsetninger for meldingsutvekslingen 
	X
	

	Bilag 4
	Tjenestenivå (SLA) 
	X
	

	Bilag 5
	Endringsspesifikasjon 
	
	X


I tilfelle motstrid skal følgende rangordning gjelde: 

1. Bilag 5 
2. Dette dokumentet - kapittel 1 - 3 

3. Bilag 3
4. Bilag 2 
5. Bilag 4 

7. Eventuelle øvrige bilag 

Forutsetninger 
Likeverdige parter
Denne avtale bygger på prinsippet om at Partene er likeverdige.
Balanse i tjenestenivå

Partene skal være fullverdige leverandører av tjenester for å oppfylle de funksjonskrav som er beskrevet i Utvekslingsavtalen. Dette kan omfatte tjenester for formatkonvertering, innholdskontroll, behandling, test- og verifikasjonstjenester, kvitteringer og fullmaktstjenester.
Balanse i trafikk

Partene må ha trafikk begge veier, dvs. både sende og motta Ehandelsmeldinger.  
Viser det seg at trafikken mellom Partene er betydelig større i en retning enn i den andre, og at den ene Part har uforholdsmessig store kostnader, maskinelle eller menneskelige ressurser forbundet med dette, skal avtalen kunne reforhandles, alternativt at Partene enes om en økonomisk godtgjørelse til den Part som påberoper seg større kostnader forbundet med samarbeidet. 
Balanse i effekt 
Partene skal tilby sine tjenester til bedriftsmarkedet, og skal ikke være begrenset av teknologi, geografi, domene eller bransje. 
Partene skal kunne sende og motta minimum 3 dokumenttyper: ordre, ordrebekreftelse og faktura 

Sikkerhet
Hver av Partene er ansvarlig for at Meldinger, elektronisk post med vedlegg, programmer etc, som er sendt den annen Part ikke er infisert med datavirus. 

Hver av Partene er ansvarlig for å ha etablert tilfredsstillende viruskontroll i eget teknisk miljø. 

Ansvarsovergang
Ansvaret går over fra den avsendende Part når denne har levert Meldingene til den mottagende Parts system. 
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Dersom det er avtalt bruk av kvitteringer skal dette beskrives i Bilag 2.

Partene er ansvarlig for å gjøre Ehandelsmeldingene tilgjengelig for sine kunder. 

Partene er pliktige til å informere hverandre og sine respektive kunder så raskt som mulig dersom data går tapt eller det er sannsynlig at data har gått tapt eller er skadet. 

Loggføring
For å sikre at alle Ehandelsmeldinger er sporbare mellom Partene plikter Partene å føre logg over utvekslinger.  En logg skal som et minimum inneholde: dato/klokkeslett, filstørrelse i antall KB, samt hvis mulig identifikasjon av forsendelsen (ved f.eks. filnavn) og avsender- og mottakeradressen. 
Loggen bør lagres i minimum 1 måned. 

Konverteringer
Partene skal ved etablering av nye kunder benytte den kommunikasjonsform seg i mellom som er avtalt mellom Partene og beskrevet i Bilag til denne avtalen. 
Avsendende Meldingssentral er ansvarlig for å levere Ehandelsmeldinger i det Format som tilfredsstiller Utvekslingsavtalen.

Hvis annen kommunikasjonsform og Format skal anvendes, må dette avtales spesielt. Eventuelle endringer avtales spesielt og bekostes i hovedsak av den Part som har behov for tilpasning. 

Generelle vilkår
Force majeure 

Skulle det inntreffe ekstraordinær situasjon som ligger utenfor partenes kontroll og gjør det umulig å oppfylle plikter etter denne avtale, og som etter norsk rett regnes som force majeure, skal den annen part varsles skriftlig om dette så raskt som mulig. 
Den rammede parts forpliktelser suspenderes så lenge den ekstraordinære situasjonen varer. Den annen parts motytelse suspenderes i samme tidsrom. 

Den annen part kan i force majeure situasjoner bare heve avtalen med den rammede parts samtykke. Hvis situasjonen varer eller antas å vare lenger enn 30 kalenderdager, regnet fra det tidspunkt situasjonen inntrer, kan dog avtalen ensidig heves med kun 15 kalenderdagers varsel. I forbindelse med force majeure situasjoner har partene gjensidig informasjonsplikt overfor hverandre om alle forhold som antas å være av betydning for den annen part. Slik informasjon skal gis så raskt som mulig. 
Mislighold
Det foreligger mislighold fra en Parts side dersom denne ikke oppfyller sine plikter etter denne avtalen med bilag, og dette ikke skyldes forhold som nevnt under Force majeure. Misligholdet kan bestå av mangelfull og/eller forsinket oppfyllelse av det som er avtalt. 

Partene har gjensidig plikt til å varsle hverandre så raskt som mulig dersom det oppstår forhold som gjør at mangelfull eller forsinket oppfyllelse etter avtalen vil inntreffe, eller allerede har inntruffet. 

Partene skal gjøre det som er mulig for å unngå eller bøte på negative konsekvenser av et slikt mislighold. Hver av partene har rett og plikt til å avhjelpe misligholdet så raskt som mulig. 

Den som vil påberope seg mislighold overfor den annen part, skal gjøre det skriftlig så raskt som mulig etter at han oppdaget eller burde ha oppdaget misligholdet. 

Erstatning
En part kan kreve erstattet dokumentert direkte tap som følge av uaktsom handling hos den annen part. Dette inkluderer utgifter og arbeid knyttet til feilretting/reparasjon og utgifter ved merarbeid forårsaket av mangelen. 

Partene har ikke i noe tilfelle ansvar for indirekte tap, herunder økonomisk konsekvenstap, tapt fortjeneste, tap av forventede besparelser eller gevinster, krav fra den annen parts kunde selv om han er underrettet om muligheten for slike skader eller krav eller tap fra tredjepart. 

Partenes ansvar etter denne avtalen er begrenset til et beløp lik NOK 50.000,-. Denne begrensningen gjelder imidlertid ikke dersom parten eller noen han er ansvarlig for har utvist forsett eller grov uaktsomhet. 

Heving 

Dersom en Part vesentlig misligholder sine forpliktelser etter denne avtale, har den annen Part rett til å heve avtalen med umiddelbar virkning. 

Konfidensialitet 

Det som i dette punkt er bestemt om konfidensialitetsplikter gjelder også etter avtalens opphør, uansett opphørsgrunn. 

Partene og andre som disse svarer for har taushetsplikt om forhold vedrørende den annen Part som disse blir kjent med som følge av denne avtalen. Partene har også taushetsplikt om egne forhold, dersom slike opplysninger er egnet til å volde økonomisk tap eller betydelig ulempe for den annen Part, leverandører eller samarbeidspartnere. 

Begge Parter, og andre som disse svarer for, forplikter seg til hemmelighold av taushetsbelagt informasjon, herunder: 

· ikke å meddele eller på annen måte avsløre slik informasjon for tredjemann, med mindre den annen Part skriftlig har samtykket til dette, eller utleveringsplikt følger av lov eller forskrift, 

· å behandle slik informasjon konfidensielt og sørge for at alle dokumenter, lagringsmedia mv. som inneholder slik informasjon tydelig merkes konfidensielt samt for øvrig å forebygge eller forhindre unødvendig bruk eller kopiering av disse, 

· beskytte informasjon om innholdet av denne avtale, samt annen informasjon som åpenbart har konfidensiell karakter eller dersom informasjonen kan skade eller volde ulempe for noen av Partene dersom den blir kjent, 

· å sørge for nødvendige forholdsregler i forhold til ansatte eller andre, slik at informasjonens konfidensielle karakter ikke settes i fare, 

· noens personlige forhold 

Hver av Partene skal sørge for at personer som i sitt arbeid eller på annen måte får kjennskap til innholdet som reguleres av denne avtalen undertegner en taushetserklæring som forplikter til konfidensialitet som fastsatt i dette punkt. 

Varighet og oppsigelse 

Avtalens varighet er på minimum 12 måneder fra dato for avtaleinngåelse og deretter løpende med 3 måneders skriftlig varsel om oppsigelse. 

Overdragelse 

Partene kan ikke overdra noen form for rett eller plikt etter denne avtale uten den annen parts skriftlige godkjennelse. Samtykke skal ikke nektes uten saklig grunn. 

Konflikter 

Dersom det oppstår tvist mellom partene om tolkning, rettsvirkning eller gjennomføring av denne avtale, skal tvisten søkes løst ved forhandlinger. Krav om forhandlinger fremsettes skriftlig. Dersom tvisten ikke blir løst gjennom forhandlinger innen 30 dager, kan hver av partene forlange tvisten avgjort ved de alminnelige domstoler, dersom Partene ikke blir enige om alternative konfliktløsningsmetoder. Partene vedtar Oslo som rett verneting. Partenes rettigheter og plikter etter denne avtalen reguleres av norsk rett. 

Beredskapsplaner 

Hver Part er ansvarlig for å gjennom egne planer sikre håndtering av kriser som maskin- eller softwarefeil, eller lignende. 

Endringer i partenes ytelser og forpliktelser 

Eventuelle endringer og / eller tillegg til avtalen betinger enighet mellom partene med mindre avtalen bestemmer noe annet, og skal reguleres ved bruk av Bilag 5. 

Partene plikter å informere hverandre om eventuelle endringer av organisasjonsmessig eller ressursmessig karakter som kan ha betydning for gjennomføring av denne avtale. 

BILAG 1 

Operative kontaktpunkter
	Avtale



	Meldingssentral A
	Meldingssentral B

	Navn:
	Navn:

	Tlf:
	Tlf:

	e-post:
	e-post:

	
	

	Teknisk etablering



	Meldingssentral A
	Meldingssentral B

	Navn:
	Navn:

	Tlf:
	Tlf:

	e-post:
	e-post:

	
	

	Brukerstøtte



	Meldingssentral A
	Meldingssentral B

	Navn:
	Navn:

	Tlf:
	Tlf:

	e-post:
	e-post:


BILAG 2
Kommunikasjonsform 
Kommunikasjonsformer avtales mellom Partene for overføring av Ehandelsmeldinger ved Samtrafikk. 
Minimumskrav kan være:
- FTP over Internett 

- SFTP over Internett 
Følgende kommunikasjonsprotokoll gjelder for denne avtalen:

<Avtalt  kommunikasjonsløsning beskrives her>
Utveksling av Meldinger mellom Partene skal skje ihht beskrivelse i Bilag 3. 

Kvitteringer

(hvis avtalt)
BILAG 3
Forutsetninger for meldingsutvekslingen
a) Avsender og Mottager avtaler seg i mellom på hvilket Format og hvilken distribusjonsmåte Ehandelsmeldingene skal utveksles. 
Dette bør beskrives i Utvekslingsavtalen mellom Avsender og Mottager.

b) Det er Avsender eller Avsenders Meldingssentral som er ansvarlig for å tilrettelegge Meldingen til det Formatet Mottager kan motta og som er beskrevet i Utvekslingsavtalen.  Ved spesielle situasjoner kan Partene avtale å avvike fra dette.

c) Samtrafikk mellom Partene skal være uavhengig av Ehandelsmeldingenes Format. Avtalen omfatter derfor alle typer Format. 

d) Ved etablering av ny Kobling over Samtrafikk er Mottakers Meldingssentral ansvarlig for å ha nødvendige fullmakter for videre behandling og levering av Ehandelsmeldingene til Mottager. 

e) Før produksjonssetting av en ny Kobling skal begge Parter godkjenne Koblingen.
BILAG 4 – Tjenestenivå (SLA)
Begreper
	Begrep 
	Forklaring 

	Tilgjengelighet 
	Tilgjengelighet er den tilgjengelighet en Part opplever for det aktuelle leveransepunkt dvs. den tid en Part kan benytte den aktuelle tjeneste slik som forutsatt. Dersom en Part opplever et leveransepunkt som utilgjengelig, og årsaken ligger hos Parten selv eller i komponenter som ligger mellom Partens og det avtalte leveransepunkt, skal dette ikke regnes som om leveransepunktet er utilgjengelig. Ved måling av tilgjengelighet medberegnes ikke Partens Servicevindu. 

	Garantivindu 
	Avtalt tidsperiode der tjenesten skal oppfylle avtalt tilgjengelighet. Det kan defineres forskjellige tidsperioder med forskjellige refusjonsbestemmelser knyttet til hver enkelt periode dersom avtalt tilgjengelighet ikke overholdes. 

	Servicevindu 
	Avtalt tid der tjenesten ikke er tilgjengelig, brukt til vedlikehold, oppgraderinger, service m.m. Meldingssentralen av ehandelsmeldinger kan utføre vedlikehold og utbedringer av systemene som produserer leveransen. Hver Part skal opplyse om sitt regulære tidsintervall for servicevindu. 

	Leveransepunkt 
	Punkt der ansvaret for leveransen skifter mellom Partene. Leveransepunkt er <beskrives >

	Målinger 
	På forespørsel fra en Part vil måling av kvalitet foretas av den andre Part. Målingen foretas på de leveransepunkter hvor den enkelte Part har ansvar. 

	Måleperiode 
	Tidsintervall for overvåking av garantert kvalitet. Avtalens måleperiode er 1 kalendermåned. 

	Informasjon og varsling 
	Partene plikter å gjensidig varsle hverandre ved planlagt systemvedlikehold eller endringshåndtering som krever at løsningen gjøres utilgjengelig for den andre Part. I alvorlige feilsituasjoner informerer Parten om feilens karakter og anslår hvor lenge feilsituasjonen vil vare. Ved større arbeider på Partens anlegg kan Partene skriftlig avtale planlagt nedetid innenfor bemannet åpningstid. Slik avtalt nedetid skal ikke inngå i beregning av tilgjengelighet som beskrevet ovenfor. 

Begge Parter har gjensidig informasjonsplikt vedrørende driftssituasjonen i forhold til de tjenester som leveres i denne avtalen. 

	Nedetid 
	Klokketid der garantert kvalitet ikke er oppnådd og årsak ligger innenfor den ene Parts ansvarsområde. 

Nedetid er ikke: Den tid i minutter/timer som er avtalt som service- og vedlikeholdsvindu. Den tid i minutter/timer tjenestene ikke er tilgjengelig for den andre Part og dette skyldes forhold som den andre Part har ansvaret for. Avtalt tid for vedlikehold regnes ikke som nedetid. 

	Åpningstid
	Klokketid der tjenesten er tilgjengelig for den andre part


Avtalt tjenestenivå

< beskrives >
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